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Evento

Jornadas de Tunelería en el marco de la Exposición NEAT

 
Especialistas de Suiza llegan al país para participar en las ‘1eras Jornadas Técnicas de Tunelería’ presentadas por la Embajada de Suiza en Argentina y organizadas por la Fundación EISA, para difundir el ‘know-how’ de la megaobra del San Gotardo a profesionales argentinos.
  
Entre el 31 de octubre y el 3 de noviembre de 2011 se realizarán tres ‘Jornadas Técnicas de Tunelería’ presentadas por la Embajada de Suiza en Argentina y organizadas por la Fundación ‘Espacio de intercambio Suizo Argentino (EISA)’.
Expertos de Suiza compartirán con especialistas argentinos las experiencias en la construcción del Túnel San Gotardo, el cual se inauguraría en 2016 y que con una extensión de 57 km está considerado el túnel ferroviario más largo del mundo.
 
El objetivo del evento es acercar un aporte sobre las dificultades y las soluciones empleadas en una obra de gran magnitud y que puede ser de utilidad a proyectos en desarrollo de Argentina, como lo son, entre otros, el ‘Corredor Bioceánico Aconcagua’ en Mendoza y el ‘Túnel de Agua Negra’ en San Juan.
Estas jornadas buscan transferir el ‘know-how’ de la megaobra del San Gotardo en todos sus aspectos, desde las tecnologías de punta, hasta su gestión y sustentabilidad a largo plazo.
El Embajador de Suiza, Johannes Matyassy estará presente en la apertura de cada Jornada y se espera la participación de autoridades provinciales en Mendoza y San Juan.
Entre los disertantes estarán el Ingeniero Pier Francesco Bertola (LOMBARDI CONSULTORES); Heribert Frodl (SOLEXPERTS); Ingeniero Stefan Lemke (SIKA); Jürg Schlumpf (SIKA); Ingeniero  Alberto Turi (PÖYRY); Ingeniero Alexander Radinger (PÖYRY); Ingeniero Nicolás Posse (CORREDOR BIOCEÁNICO ACONCAGUA) e Ingeniero Martín Böefer (TÚNEL AGUA NEGRA).
 
FECHAS Y LUGARES:
- Ciudad de Buenos Aires, Centro Argentino de Ingenieros - 31 de octubre 
- Ciudad de Mendoza, Fac. de Ingeniería Universidad Nacional de Cuyo - 1º de noviembre
- Ciudad de San Juan, Universidad Nacional de San Juan -  3 de noviembre 

Asuntos consulares
Importante mensaje para los suizos registrados en esta Embajada:
Les pedimos que nos comuniquen todo cambio de domicilio, número telefónico y dirección de correo electrónico La Embajada de Suiza tiene la obligación de mantener actualizado el registro de las personas para poder ubicar en el menor tiempo posible a todos los ciudadanos suizos en situa-ciones de crisis. Comuníquese al siguiente mail: bue.vertretung@eda.admin.ch.
Muchas gracias

Día consular en Mendoza

El 10 de noviembre 2011, la Señora Paola Giacometti, funcionario consular de la Embajada de Suiza estará en la ciudad de Mendoza. Se ha reservado el Salón Vallecitos del Hotel NH Cordillera, Av. España 1324, Mendoza, y estará disponible para todos los compatriotas suizos que deseen realizar consultas, en el horario de 9:00 a 12:00 y de 14:00 a 17.00 horas. No es necesario pedir turno. Los esperamos para responder sus consultas consulares sobre pasaportes, tarjetas de identidad, asuntos de estado civil, matriculación y nacionalidad, exceptuando consultas sobre la jubilación AHV/AVS.
Las consultas por temas de ciudadanía sólo pueden ser efectuadas por escrito, ya que debido a la complejidad del tema es preciso evaluar cada caso individualmente. Las consultas también pueden realizarse, siempre por escrito, directamente en la Embajada en la siguiente dirección de e-mail: bue.vertretung@eda.admin.ch
Si por falta de medios no podemos responder inmediatamente, gustosamente tomaremos nota de sus datos personales y consultas, para contestarle posteriormente por correo.

Varios

Votación del 23 de octubre de 2011 - Golpe para los grandes partidos
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Pie de foto: La propaganda preelectoral de la UDC no permitió mayor crecimiento de su fuerza en las urnas. Tampoco fue el caso para el Partido Socialista. (AFP)

Por Christian Raaflaub, swissinfo.ch, 24 de octubre de 2011 - 15:11



Los partidos tradicionales vieron un retroceso ayer en las elecciones legislativas, en beneficio de nuevas agrupaciones de centro.

El politólogo Georg Lutz considera que los partidos perdedores pagan la falta de flexibilidad durante sus campañas electorales.

swissinfo.ch: La Unión Democrática de Centro (UDC), el principal partido de Suiza -conocido por su iniciativa contra los alminares y su discurso contra los extranjeros- obtuvo el 25,2% de los votos (-3,6% en comparación con las elecciones de 2007). ¿Le sorprendió este resultado?

Georg Lutz: Sí, me ha sorprendido. Si bien se esperaba un freno en la crecida de la UDC, fue sorpresiva esa marcada pérdida.

swissinfo.ch: ¿Por qué este franco retroceso de los votos para el principal partido suizo?

G.L.: No solo la UDC, sino todos los grandes partidos de Suiza, se mantuvieron con un tono un tanto intransigente en sus temas propios, bajo un contexto de crisis económica y de un franco suizo fuerte. Puedo imaginarme que esa ha sido la razón del freno registrado en los votos a favor de esas agrupaciones políticas, sobre todo de la UDC, que solo se concentró en un único tema.

swissinfo.ch: La izquierda no se hacía con tantos votos desde hace cuatro años. Ahora se frenó el crecimiento de la derecha. ¿Esto significa que la polarización política ha terminado?

G.L.: Solo en parte. La UDC permanece como la principal fuerza política. Este partido tampoco se ha vuelto ni más moderado ni más taciturno en los últimos años. Y dudo que lo sea en el futuro próximo. También la izquierda mantiene su fuerza. No obstante, los polos no se reforzaron, sino al contrario, retrocedieron ligeramente. Sobre todo presenciamos una fragmentación de fuerzas de centro.

swissinfo.ch: Un centro fragmentado, pero también más poderoso. ¿Qué repercusión tendrá este cambio en el Parlamento?

G.L.: Supongo que será en general más difícil. A decir verdad, tenemos fuerzas moderadas que han aumentado y, que ya desde antes, se encargan de alcanzar mayorías. Pero esos partidos deben coordinarse entre ellos, lograr acuerdos. No siempre han tenido los mismos objetivos políticos. Deben sacar ventaja de ello, aunque repercutirá en los otros partidos de centro. Pero no pueden simplemente conformar un bloque unitario y decir que trabajan incondicionalmente juntos. También deben intentar marcar sus propias fronteras entre ellos, lo que no hará fácil el trabajo en el Parlamento.

swissinfo.ch: El centro juega con frecuencia el papel de fiel en la balanza en las decisiones políticas. Se dice que es la fuerza política que hace avanzar hacia compromisos en el país. ¿Está de acuerdo con esto?

G.L.: Sí, así ha resultado ya en el pasado y probablemente este papel se reforzará en el futuro. En los últimos 8 a 10 años, los partidos de centro han perdido seguridad, al ajustarse al tono que marcan los partidos en los polos, que son los que siempre han ganado. Ese temor de los partidos de centro, particularmente por la UDC, ha desaparecido ahora. Se ha visto que la UDC, pese a su muy fiel y laboriosa campaña en un tema central no le provocó rendimiento. Con ello cae parte del potencial amenazador de la UDC en el trabajo político diario.

swissinfo.ch: Visto desde fuera, en realidad no se trata de un gran cambio en el espectro político, puesto que los siete principales partidos permanecen en sus posiciones. ¿Ese equilibrio político inmoviliza a Suiza?

G.L.: No diría eso. El hecho de que haya muchas fuerzas ha sido siempre uno de los fuertes del trabajo en el gobierno, que a la vez permite en parte el juego oposicional. Esa fuerza ha disminuido fundamentalmente y marcará en el futuro a la política helvética.

swissinfo.ch: ¿Qué significa el cambio registrado en las elecciones parlamentarias para la elección, el 14 de diciembre, del Ejecutivo?

G.L.: En mi opinión esto abre más el espectro. En Suiza, no se eligen en conjunto a los siete miembros del Ejecutivo. El sistema suizo prevé elecciones individuales, en las que se elige persona por persona. Es decir, se requiere obtener para cada puesto una mayoría. También la UDC debe encontrar una mayoría si busca ocupar la plaza que ahora ocupa Eveline Widmer-Schlumpf, del Partido Burgués Democrático (PBD- y quien la obtuvo aún antes de abandonar a la UDC, ndr). Con la nueva configuración, esto se ha vuelto más difícil para la UDC. Requiere también alcanzar una mayoría para las rondas subsecuentes de elección. De este modo, es posible que la composición política del gobierno permanezca igual que antes de las elecciones.

swissinfo.ch: En Túnez, este fin de semana el 70% del electorado acudió a las urnas. En Suiza, apenas uno de cada dos ciudadanos votó. ¿Por qué ese desinterés aquí?

G.L.: Por una parte, tenemos condiciones muy estables en Suiza. Los cambios fueron más bien mínimos, si se comparan a escala internacional. Tenemos un gobierno relativamente estable y los ciudadanos pueden acudir a las urnas para votar directamente sobre importantes cuestiones. Esos son los factores que explican las razones de la baja participación electoral en Suiza.

Christian Raaflaub, swissinfo.ch
(Traducción: Patricia Islas)

El 89° Congreso de los Suizos del Extranjero tenía lugar en Lugano

En el año de las elecciones la cuestión de la democracia directa en el contexto internacional fue al centro de los debates. En esta ocasión se recordó el peso político de los Suizos en el extranjero: Por lo menos 135’000 de estas 700’000 personas se encuentran inscriptas en un registro de votantes el cual los habilita para el ejercicio de sus derechos políticos. La democracia directa forma parte de las bases del sistema político de Suiza. ¿Cómo se presenta el futuro de este sistema (en el marco de un proceso de globalización del contexto político internacional cada vez mayor) que permite a las ciudadanas y a los ciudadanos influenciar directamente los actos y las decisiones propias del estado? ¿El estado de Suiza permite a sus connacionales residentes en el extranjero ejercer influencia de manera efectiva sobre el proceso político para la toma de decisiones? 

Por mayor información, visite la página siguiente: 

http://aso.ch/fr/information/newsletters/ose-info/ose-info-511
El Parlamento avala reglas más estrictas para la banca
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Pie de foto: Más capital propio para asegurar la estabilidad de los grandes bancos. (Keystone)

03 de octubre de 2011 - 16:07



Las dos cámaras del Legislativo suizo acordaron una serie de reformas que endurecen la regulación vigente para bancos considerados ‘too big to fail’ (demasiado grandes para quebrar).

El objetivo en la mira: evitar que el Estado vuelva a confrontarse al rescate de un banco en riesgo de bancarrota en un contexto de crisis.

Tras una dura negociación celebrada durante el recién concluido periodo de sesiones de otoño, el Parlamento suizo acordó imponer a los bancos la obligación de garantizar reservas de capital equivalentes al 19% de los activos riesgosos de los bancos. Una medida para asegurar que estarán en condiciones de enfrentar nuevas crisis sin que el sistema de pagos se colapse y la solvencia de los bancos esté en riesgo.

Las medidas, en línea con los intereses del Gobierno, son al menos dos veces más estrictas que las pactadas por los reguladores internacionales para los bancos too big to fail, esto es, demasiando grandes para permitir su quiebra, ya que su existencia es vital para sus economías.

Los partidos del centro destacaron el liderazgo que Suiza juega con la aplicación de medidas más estrictas para garantizar la solvencia y competitividad del sector financiero.

El Partido Socialista (PS) celebró esta decisión al considerarla un “primer paso” en la dirección correcta y argumentó que “el riesgo que imprime el mal funcionamiento de un gran banco a la economía es muy elevado”.

Sin embargo, en nombre del PS, Susanne Leutenegger Oberholzer exhortó a endurecer aún más las reglas bancarias para evitar que “los grandes bancos tomen a Suiza como rehén” en tiempos de crisis.

Banca de inversión

Leutenegger Oberholzer propuso prohibir a las grandes instituciones de crédito la operación de la banca de inversión, una iniciativa que no logró el consenso necesario. La diputada  afirmó que no quitará el dedo del renglón y que insistirá en este tema, y destacó que las recientes pérdidas por 2.300 millones de dólares anunciadas por el UBS –después de que uno de sus corredores en Londres realizara operaciones fuera de la ley- son una muestra clara de la necesidad de acotar la operación de los bancos.

La Unión Democrática del Centro (UDC, derecha conservadora) rechazó esta iniciativa por considerarla “sobre-reguladora y dañina de la competitividad”.

“Llamamos al Gobierno a presentar planes para escindir la banca de inversión de otras unidades para evitar que los grandes bancos incurran en riesgos que no sean capaces de calcular y manejar”, dijo Martin Baltisser, secretario general de la UDC.
“Si bien se han reducido los riesgos, el problema central no se ha resuelto. En caso de insolvencia bancaria, el Estado aún está comprometido a salir al rescate de las instituciones. Por ello, queremos medidas de corte estructural que permitan dividir a los grandes bancos en unidades de operación independientes, o si no la creación de una estructura matriz que permita manejar de otra forma las pérdidas”, explicó.

El Partido Verde, por su parte, argumentó que quería que el Gobierno prepare propuestas para terminar con la banca universal para crear unidades independientes.

Estabilidad

El Partido Demócrata Cristiano (PDC, centro derecha) calificó de “ejemplar” el proyecto discutido y aprobado en el Legislativo. Y se dijeron satisfechos de que tanto las demandas de la derecha como las solicitudes de la izquierda fracasaran en su intento por ganar votos y obtener la mayoría.
“Haber prohibido la banca de inversión habría sido una medida puramente populista que no creaba más seguridad”, señalaron en un comunicado.

En el mismo tono, el diputado Philipp Müller, del Partido Liberal Radical (PLR, derecha liberal), dijo que prohibir la banca de inversión no forzosamente sería el camino correcto para prevenir daños mayores.

“Incluso con un número elevado de restricciones siempre existe la posibilidad de que los banqueros con intenciones de violar la ley encuentren lagunas”, advirtió.

Por su parte, la Asociación Suiza de Banqueros (ASB) se opuso a la propuesta de terminar con la actual banca universal, ya que esto representaría un perjuicio para los clientes. La estructura actual, expresó, permite a los grupos financieros ofrecer un amplio abanico de servicios a sus usuarios.

“Es un modelo propicio para la existencia de bancos estables y diversificados”, afirmó Sindy Schmiegel, portavoz de la ASB.

Asimismo, la ASB acogió con satisfacción la llegada de una nueva regulación para los bancos, incluida la revisión constante que se propone y que prosperó pese a la oposición del Gobierno.

Una reforma que garantizará, según los banqueros, “un balance correcto entre la estabilidad del sistema financiero y la competitividad internacional para los grandes bancos”.

Endurecer las reglas

Durante los debates en las cámaras baja y alta fluyeron propuestas, de los socialistas y los Verdes, que fueron rechazadas.

Por ejemplo, la mayoría del Parlamento rechazó una propuesta para prohibir a los principales bancos operar en la banca de inversión e imponer restricciones a actividades como el corretaje. También fue desechada la propuesta de imponer niveles mínimos de liquidez en función de los activos totales del banco, y no en función de los activos en riesgo.

En tanto, la UDC vio refutada su petición de que el UBS y el Credit Suisse estuvieran obligados a escindir sus divisiones de banca de inversión con respecto a la división de gestión de fortunas.

Confianza

Fueron necesarias varias rondas de intenso estira y afloja entre las dos cámaras hasta conseguir un acuerdo el jueves pasado (29.09).

Durante su participación, la ministra de Finanzas, Eveline Widmer-Schlumpf, aseguró que la existencia de leyes más estrictas ayudará a restaurar la confianza que perdió la plaza financiera suiza:

“Consideramos importante dejar a los bancos en libertad para emprender, pero imponiendo restricciones mínimas e indispensables. Las necesarias para evitar crear problemas que en el futuro sea el Estado o los contribuyentes quienes paguen por errores de las instituciones. Es posible que esto se traduzca en rendimientos menores (para los clientes), pero es un marco que creará un entorno estable, seguro y fiable. Y esto restaurará paulatinamente la confianza en el sector financiero, algo fundamental para la banca suiza”.

Cabe recordar que en la cima de la crisis financiera, durante el otoño de 2008, el Gobierno suizo rescató al UBS con un multimillonario paquete después de que el banco se viera confrontado a pérdidas importantes debido a las posiciones que había asumido en años previos de créditos hipotecarios estadounidenses.

El Gobierno debió tomar las riendas del problema porque en el momento del rescate, los activos sumados de los dos principales bancos de Suiza, UBS y Credit Suisse, eran más de cuatro veces superiores al PIB helvético íntegro.

Urs Geiser, swissinfo.ch
(Traducción: Andrea Ornelas)
Recetas, costumbres y más

Receta

Mailänderli
	250 g de azúcar
4 huevos
500 g de harina
250 g de manteca
1 pizca de sal
½ cda. de cáscara de limón rallada
2 yemas

	Batir los huevos con el azúcar hasta obtener una crema blanquecina. Añadir la manteca derretida, la sal, la harina y la cáscara de limón, mezclándolo todo bien. Dejar reposar una hora. Estirar la masa a unos 4 mm de espesor y recortar galletas con moldes de metal. Repartir sobre un recipiente refractario untado con manteca y pintar dos veces con las yemas. Hornear unos 20 minutos a 160°C.



(La receta proviene del libro “Fondue, Müesli y mucho más de la cocina suiza” del autor Peter Wezel. El libro se puede conseguir con la Fundación cultural Suizo Argentina info@fcsa.org.ar).

Costumbres

(artículo de www.swissworld.org)
«¡El listo viaja en tren!»
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Un cartel publicitario de los FFS de los años 1950© SBB
«¡El listo viaja en tren!» fue el eslogan de los Ferrocarriles Federales Suizos en los años 50. El gran interés público por el proyecto «Ferrocarril 2000» es un reflejo de la buena reputación de la que gozan los servicios ferroviarios en Suiza. Millones de pasajeros demuestran hoy que el tren es uno de los medios de transporte más solicitados; mucha gente prefiere ir en tren para viajar sin estrés de A a B en lugar de subir retenciones en las carreteras.
En diciembre de 2004 comenzó una nueva era en la historia de los Ferrocarriles Federales Suizos (FFS). Las principales novedades son un horario temporizado y una reducción en la duración de los trayectos entre Basilea, Berna y Zúrich.
Suiza se desarrolla al paso del tren
En los últimos 150 años, los ferrocarriles han contribuido muchísimo al desarrollo de la Suiza moderna. En el siglo XIX, la industria ferroviaria proporcionó a Suiza una ventaja económica enorme. Gracias a las ferrovías, Suiza pudo importar y exportar mejor los bienes industriales y especializarse en la fabricación de productos de alta calidad. 
Los trenes también facilitaron el acceso a las montañas. Los turistas acudieron en masa a los Alpes para disfrutar la naturaleza intacta. Pero del transporte rápido no se beneficiaron sólo las clases adineradas, también la más numerosa clase media pudo cosechar los frutos de las nuevas vías de transporte a pesar de tener menos tiempo y menos dinero para hacer vacaciones. 
La importación de cereales baratos del extranjero en los trenes obligó a los campesinos suizos a reorientarse y dedicarse a la más rentable industria lechera que prometía más beneficios que el trabajoso cultivo de cereales.

El tren cambió las vidas de los suizos y promovió la movilidad. En los primeros cincuenta años después de la introducción de los ferrocarriles en Suiza se centuplicaron los viajes. Campesinos desocupados se instalaron en las ciudades y contribuyeron con su mano de obra al desarrollo de las nuevas industrias. 
Con la construcción de raíles, túneles y galerías y las innovaciones en la agricultura también se transformaron los paisajes. Para evitar desprendimientos de tierras e inundaciones que pudieran amenazar raíles, túneles y trenes se reforestaron enteras laderas y colinas devastadas por los desmontes incontrolados.Desde sus inicios en el siglo XIX, los ferrocarriles han contribuido decisivamente al desarrollo de Suiza y lo harán también en el futuro.
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